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NOTIFICACIÓN DE MEDIDAS DE URGENCIA
	1.
	Miembro que notifica: UNIÓN EUROPEA
Si procede, nombre del gobierno local de que se trate: 

	2.
	Organismo responsable: Comisión Europea, Dirección General de Sanidad y Protección de los Consumidores

	3.
	Productos abarcados (número de la(s) partida(s) arancelaria(s) según se especifica en las listas nacionales depositadas en la OMC; deberá indicarse además, cuando proceda, el número de partida de la ICS): frutos de Citrus L., Fortunella Swingle, Poncirus Raf., y sus híbridos, excepto frutos de Citrus aurantium L. y Citrus latifolia Tanaka.

	4.
	Regiones o países que podrían verse afectados, en la medida en que sea procedente o factible:
[ ]
Todos los interlocutores comerciales
[X]
Regiones o países específicos: Sudáfrica

	5.
	Título del documento notificado: Decisión de Ejecución 2014/422/UE de la Comisión por la que se establecen medidas respecto de determinados cítricos originarios de Sudáfrica para impedir la introducción en la Unión de Phyllosticta citricarpa (McAlpine) Van der Aa y su propagación. Idioma(s): inglés, francés y español. Número de páginas: 3
http://members.wto.org/crnattachments/2014/sps/EEC/14_2993_00_e.pdf
http://members.wto.org/crnattachments/2014/sps/EEC/14_2993_00_f.pdf
http://members.wto.org/crnattachments/2014/sps/EEC/14_2993_00_s.pdf

	6.
	Descripción del contenido: Los cítricos importados de zonas de Sudáfrica que no han sido clasificadas como libres de la mancha negra de los cítricos se deberán someter a tratamientos contra Phyllosticta citricarpa (McAlpine) Van der Aa, o mancha negra de los cítricos, se deberán realizar inspecciones oficiales en los lugares de producción y se tomará un número importante de muestras. Se establecen también requisitos de prueba.

	7.
	Objetivo y razón de ser: [ ] inocuidad de los alimentos, [ ] sanidad animal, [X] preservación de los vegetales, [ ] protección de la salud humana contra las enfermedades o plagas animales o vegetales, [X] protección del territorio contra otros daños causados por plagas 

	8.
	Naturaleza del (de los) problema(s) urgente(s) y justificación de la medida de urgencia: En febrero de 2014 la Autoridad Europea de Seguridad Alimentaria publicó una evaluación del riesgo de plagas para la mancha negra de los cítricos. A la luz de dicha evaluación, la Unión Europea concluyó que los requisitos establecidos en la Directiva 2000/29/CE para el organismo especificado, para los efectos de importación en la Unión de cítricos originarios de una zona que no se considere libre de la mancha negra de los cítricos, no son suficientes para proteger la Unión contra la introducción de la plaga. En los últimos años se han detectado muchos cítricos procedentes de Sudáfrica infestados por el organismo especificado, por lo que la Unión Europea considera que es necesario tomar sin demora medidas más rigurosas para mejorar la protección de la Unión contra la introducción de la mancha negra de los cítricos.

	9.
	¿Existe una norma internacional pertinente? De ser así, indíquese la norma:
[ ]
de la Comisión del Codex Alimentarius (por ejemplo, título o número de serie de la norma del Codex o texto conexo)
[ ]
de la Organización Mundial de Sanidad Animal (OIE) (por ejemplo, número de capítulo del Código Sanitario para los Animales Terrestres o del Código Sanitario para los Animales Acuáticos)
[X]
de la Convención Internacional de Protección Fitosanitaria (por ejemplo, número de NIMF) NIMF N° 20 "Directrices sobre un sistema fitosanitario de reglamentación de importaciones"
[ ]
Ninguna
¿Se ajusta la reglamentación que se propone a la norma internacional pertinente?
[X] Sí [ ] No
En caso negativo, indíquese, cuando sea posible, en qué medida y por qué razón se aparta de la norma internacional: 

	10.
	Otros documentos pertinentes e idioma(s) en que están disponibles: 

	11.
	Fecha de entrada en vigor (día/mes/año)/período de aplicación (según corresponda): 24 de julio de 2014
[ ]
Medida de facilitación del comercio 

	12.
	Organismo o autoridad encargado de tramitar las observaciones: [X] Organismo nacional encargado de la notificación, [X] Servicio nacional de información. Dirección, número de fax y dirección de correo electrónico (si la hay) de otra institución:
Comisión Europea
Dirección General de Sanidad y Consumidores, Unidad G-6 - Relaciones Internacionales Multilaterales
Rue Froissart 101
B-1049 Bruselas, Bélgica
Teléfono: +(32 2) 29 54263
Fax: +(32 2) 29 98090
Correo electrónico: sps@ec.europa.eu

	13.
	Textos disponibles en: [X] Organismo nacional encargado de la notificación, [X] Servicio nacional de información. Dirección, número de fax y dirección de correo electrónico (si la hay) de otra institución:
Comisión Europea
Dirección General de Sanidad y Consumidores, Unidad G-6 - Relaciones Internacionales Multilaterales
Rue Froissart 101
B-1049 Bruselas, Bélgica
Teléfono: +(32 2) 29 54263
Fax: +(32 2) 29 98090
Correo electrónico: sps@ec.europa.eu
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